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Name and address of consignor / Ime i adresa posiljaoca / Certificate N°/ Sertifikat N°/ Iietomomtké N°
Ovopo kot d1ievfvvor amocToAEd : ORIGINAL o

Health certificate to export heat treated milk products to Republic of
Serbia(})
Zdravstveno uverenje za izvoz termicki tretiranih mle¢nih proizvoda
u Republiku Srbiju
[Tiotomomtikd vyeiog yo eEaywyn Beprukd eneepyacpévev
TPOIOVTI®V YOAaKTOG 0T ZepPia
Name and address of consignee / Ime i adresa primaoca/ Country of origin / Zemlja porekla/ Xdpo npoéievong : GREECE
Ovopa kat S1evBvven mapalimen : Responsible Ministry/Odgovorno Ministarstvo/ Appédio Yrovpyeio
MINISTRY OF RURAL DEVELOPMENT AND FOOD
Local veterinary services of / Lokalna veterinarska
sluzba/ AIEY®YNZH ATPOTIKHE OIKONOMIAX KAI
KTHNIATPIKHZ :

Place of loading / Mesto utovara/ Xdpog poptmong :

Means of transportation / Transportno sredstvo/ Méco Country and place of destination / Zemlja i mesto odredista/
petapopdg: Xdpo Kot TEPLOYN TPOOPIGUOV:

(lorry, rail-wagon, ship or aircraft) (%)
Kamion, Zel. vagon, brod ili avion ()
Doptiyd, Tpévo, Thoio 1 agpomhivo(?)

Registration number(s), ship name or flight number
Registarski broj (evi), naziv broda ili broj leta
Ap1Bpog mvakidag, 6vopa mhoiov 1 apOuds TTiong

TRUCK no :

| . IDENTIFICATION OF MILK PRODUCTS / IDENTIFIKACIJA MLECNIH PROIZVODA/ TAY TOIIOIHEZH
TAAAKTOKOMIKOY ITPOIONTOX

- Species / Vrsta/ Eidog :

- Type of packing / Tip ambalaze/ TOTOC GUOKEVOGIOG: «.vvvvreernrnrneeennnaannns

- QUANLILY / KOIGING/ TTOOOTITO: . .vv vttt e et ettt e ettt e e ettt e et et e e ettt e e e et e e e e et e e e et e e e e e e ae e e eaaeeeeannaaeas

- Net weight / Neto tezina/ KaBapo6 Bapog:
-Preservation temperature / Temperatura ¢uvanja/ ®gpprokpacios GUVTAPNONG: «eeunvreeennnnennns
I1. ORIGIN OF MILK PRODUCTS / POREKLO MLECNIH PROIZVODA/ ITPOEAEYZH T'AAAKTOKOMIKOQN ITPOIONTQN

- Registration number(s) of plant(s) of origin / Odobreni broj (brojevi)objekta porekla// Kwdwdg apbuds kotoypopng
EYKOTAOTOONG/EOV TPOELEVOTG

- Name and adrress of processing plant(s) / Naziv i adresa objekta za preradu/ Ovopa kot d1e00vvon epyoctaciov/ov eneéepyaciog:

I, official veterinarian hereby certify that the milk and milk products described above | Official stamp / Zvani¢ni pecat(®) Exionun
meet all the health requirements which follow./ Ja, ovla$eni veterinar, ovim | Zgppayida

potvrdujem da opisano mleko i mle¢ni proizvodi ispunjavaju sve zdravstvene zahteve
koji slede./ Eyd, o enionpog Kmviatpog motonoid 0Tt To yalo Kot To yOAUKTOKOUKA,
TPOTOVTO TOV TEPLYPAPOVTOL TOPAUTAV®D OVTATOKPIVOVTOL GTIG VYELOVOUKES OTOUTIOELG
OV 0KoAoVOOVV.

Place / Mesto/ Tepoyn ... ... Date | Datum/ Hugpounvia
Signature and personal stamp of the official veterinarian(®)

Potpis i liéni pecat ovlaséenog veterinara(®)
Y7oypagn Kot Tpoconikn oepayida enxionpov Kmvidtpov
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Certificate N% Sertifikat N°/ Inoromomtiké N°

1.

In accordance with the Terrestrial Animal Health Code of the World organisation for animal health (OIE), Greece is a
free from the following disease during the past 12 months:

U skladu sa Medunarodnim kodeksom o zdravlju Zivotinja Svetske organizacije (OIE), Grcka je slobodna od sledeée
bolesti tokom poslednjih 12 meseci:

e ovpgavia pe tov Kodwko tov IMoaykocpov Opyoaviopod Yyeiog tov Zoov, 1 EAAGSa sivor gledBepn omd v
TopaKAT® achévela Toug tehevtaiovg 12 pnveg :

e Foot and mouth disease/ Slinavke i $apa / ApBddng [Tupetdg

1.A) Inaccordance with the Terrestrial Animal Health Code of the World organisation for animal health (OIE), milk used in

production of milk products, originate from premises free from the following diseases:

U skladu sa Medunarodnim kodeksom o zdravlju Zivotinja Svetske organizacije (OIE), mleko upotrebljeno za
proizvodnju proizvoda od mleka, potice iz objekata slobodnih od sledecih zaraznih bolesti u poslednjih :

e ovpopovia pe Tov Kadwka tov Haykospov Opyaviopov Yyelag tov Zodwv, To yolo Tov xpnoiomomdnke yio tyv
TAPAYOYN TOV YOAOUKTOKOMKOV TPOIOVI®V, TPOEPYETAL 0T TEPLOYEG EAeVBepES amd TIg axdAovBeg aoBEéveleg :

e Rinderpest during the last 24 months/ Kuga goveda tokom poslednjih 24 meseci /TlavédAin tovg 1ehevtaiovg 24

Hnveg

e Bovine Brucellosis during the last 12 months/Bruceloza goveda tokom poslednjih 12 meseci/ Bpovkéiimon
Boogddv Tovg Televtaiong 12 punveg

e Bovine tuberculosis during the last 12 months/ Tuberkuloza goveda tokom poslednjih 12 meseci/ ®vpatioon
Boogddv Tovg Televtaiong 12 punveg

e Enzootic bovine leucosis during the last 12 months/ Enzootska leukoza goveda tokom poslednjih 12 meseci/
Ev{wotikn Agdkmon tav Booglddv tovg tedevtaiong 12 punveg

e Pulmonary disease during the last 24 months/ Plu¢ne zaraze u poslednjih 24 meseca/ ITvevpovikf acOéveio
TOVG TeEAEVTAiOVG 24 pveg

The milk or milk ingredient of which this products is made has been heated at a temperature of not less than 72 °C for
at least 15 seconds in order to avoid the presence of pathogenic micro-organisms

Mleko ili sastojci mleka od kojih su proizvodi napravljeni su tretirani na temperaturi ne nizoj od 72°C najmanje 15
sekundi kako bi se izbeglo prisustvo patogenih mikro organizama

To yéha 1 Ta CLGTATIKA TOV YAAOKTOG amd To. oMol Tapdyetal avtd To TPOidV, £xetl Bepuovlel oe Beprokpacio Oyt
pipotepng T@v 72 °C yio tovAdyiotov 15 devtepdienta yio va amopevybel 1 mapovsia Taoyovev [KpOOPYIVIGU®OY

The processing plant from which dairy products come from is authorised for export and inspected by official veterinary
inspectors;

Objekat za preradu iz kojeg poti¢u mleéni proizvodi je ovlasCena za izvoz i nalazi se pod nadzorom zvani¢nih
veterinarskih inspektora;

To &pyocTtdoto amd T0 0moio TPOEPYOVTUL TO. TPOiIOVTa, givar eEovatodotnuévo yia eEoymyn kot €xetl enBewpnBel and
EMIGNULOVS KINVIATPOVC.

The manufacturing processes as well as the resulting products are under regular control of the competent authorities
for the hygienic and bacteriological requirements, including the control on the presence of Salmonella and other
pathogenic micro-organisms associated with milk, based on Regulation (EC) No 852/2004;

Proces proizvodnje kao i dobijeni proizvodi su pod stalnim nadzorom nadleznog organa u vezi higijenskih I
bakterioloskih zahteva ukljucujuéi i prisustvo Salmonele i drugih patogenih mikro organizama u vezi sa mlekom,
zasnovani na Uredbi (EC) br. 852/2004;

O1 dwdikooieg mopaokevng KabdG Kat Ta TOPOYOUEVO TPOTOVTO VITOKEIVTOL OTOV EAEYYO IKOVAV EAEYKTIKMV apy®DV Y10
TIC VYEOVOUIKEG KOl POKTNPLOAOYIKES OmanthoELS, cvpmeptiapuBoavouévon tov éheyyxo g mapovsiag Salmonella kot
GAAOV TOOYOVOV UIKPOOPYAVIGU®Y TTOL oyeTilovtal pe To Yala, chupova ue tov Kavoviopo (EC) No 852/2004

According to the surveillance plans, milk products are examined in approved labs and the results show that the milk
products have been processed from milk in conformity with the regulation or the international standards for residues of
antibiotics, hormonal substances and anti-hormonal substances, pesticides, dioxins, melamins and other compounds
harmful for human health;

U skladu sa programom nadzora, mle¢ni proizvodi se ispituju u ovlaséenim laboratorijama i rezultati pokazuju da su oni
proizvedeni od mleka u saglasnosti sa propisima ili medunarodnim standardima za zaostale tragove antibiotika,
hormonalnih i anti-hormonalnih supstanci, pesticida, dioksina, melamina i drugih jedinjenja koja su $tetna po zdravlje
ljudi;

ZOUQOVO, LE TA TPOYPEULOTO TOPAKOAOVONONG, T YOAOKTOKOUIKA TPoidvTa ££€TAlOVTOL GE EYKEKPIUEVO EPYUCTIPLO
KoL 10, amoTELEoHATO dElYVOUV OTL TO TPOIOVTO OLTA EXOVV TAPUCKEVAGTEL LUE YOAO GUULOPPOVLEVO LLE TOV KOVOVIGUO 1)
pe ta d1ebv TpodTLIOL Yo KoTdAouTe AvTIBOTIKMY, OPUOVAV KOl GVTI-OPHOVIKMY OVOIDV, EVIOHOKTOV®@YV, S0EIVAV,
pehaptivn Kot GAA®V CUGTUTIKAV ETKIVOLV®V Y10 TNV VYELR TOL AvOpOTOL.
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Certificate N°/ Sertifikat N°/ Iietomromtké N°

6. According to the surveillance plans, milk products contain no harmful level of radioactivity, according with EC
regulations, and are fit for human consumption ;
U skladu sa programom nadzora, mle¢ni proizvodi ne sadrze $tetne nivoe radijacije, saglasno sa propisima EC, i pogodni
su za ljudsku ishranu;
SOUe®Ve PE TO TPOYPOLLOTO TOPAKOAOLONGONG, TO YOAOKTOKOWKE 7TPOIOVTO Ogv TEPEYOVV EMKivovva emimeda
PUSIEVEPYELNG, GOLPOVA LE TOVG Kavoviopovs ¢ EK kat elvat kotdAAnia yio avOpodmivn Kataviloon.

7. The product is fit for human consumption
Proizvod je pogodan za ljudsku upotrebu
To mpoidv elvar KaTAAANAO Yo avOpdTIVN KOTAVIA®OT

8.  The exported dairy products have been handled in such ways as to keep it from being contaminated with any causative
agents of animal infectious diseases until the shipment. Clean and sanitary wrapping and/or containers such as card
board boxes have been used to pack the exported dairy products;

Izvezenim mle¢nim proizvodima je rukovano tako da se onemoguci njihova kontaminacija bilo kakvim uzro¢nicima
zaraznih bolesti zivotinja do isporuke. Za pakovanje izvezenih mle¢nih proizvoda koris¢ena su Cista i higijenski
ispravna pakovanja i/ili ambalaza kao §to su kartonske kutije;

Ta e&ayopeva YOAUKTOKOUKE TPOTOVTO EXOVV LETAYEPIOTEL LE TETOLO TPOTO MGTE VO PNV HOALVOODV LE 0TTO10VINTOTE
OLTIOAOYIKO TAPAYOVTO TOV HETOSOTIKMOV acheveldv tov (dmv péxpt ™ eoptmon. Kabapég kot vylewvég cuokevacieg
KOUT EUTOPEVHATOKIPMTIO OTMG YOPTOKOVTA, EYOVV XPNOLOTOMBEL Y10 T GLOKEVAGIN TV TPOIOVTIOV VTOV

9. The cases carry a mark or information allowing identifying the plant where the products were processed.
Na ambalazi se nalazi znak ili informacija koja omogucava identifikaciju fabrike u kojoj su proizvodi obradeni.
Ot cvokevaoieg €YoV TANPOPOPIES MOV EMTPETOVLV TNV OVAYVOPLON TOV €PYOCTAGIOV OOV TAPAUCKEVACTNKAV TO.
TPOIOVTa.

10. Every precaution was taken to avoid contamination of the products after processing
Preduzete su sve mere kako bi se izbegla naknadna kontaminacija proizvoda
[TépOnke 0mo100MTOTE PETPO TPOGTAGING YO VO OTOPEVYOEL 1] EXUOAVVOT TOV TPOIOVTOV PETA TNV TAPAUCKELT

The certificate is valid for 15 days. In the case of transport by ship the time is prolonged by the time of ship voyage.

Ovaj sertifikat vazi 15 dana. U sluéaju transporta brodom, vazenje setifikata se produzava za vreme trajanja puta.

To motomomtikd givan £ykvpo yu 15 pépec. Xe nepintmon petapopds pe mhoio, 1 mpodecpuio Tapateivetal and tn didprela
70V Ta&15100.

Official stamp and signature /Zvani¢ni pecat i potpis / Enionun cepayido kot vroypoaen

Done at /Sac¢injeno u / Tpaypatonoonke on /dana/oTig
(place /mesto/ meproyn ) (date/ datum/ nuepounvia)

Stamp/ Pecat/ Zopayida (%)
(signature of the official veterinarian /potpis ovla§¢enog veterinara/ vIoypoEN ETIGNLOL KITNVIATPOL)

(‘name, qualifications and title, in capital letters/ ime, kvalifikacija i zvanje,velikim slovima/) évopa, Tpodnobéceig kat
TiTAOG, L€ KEPAALO YPOLLILOTOL)

Notes/Napomene/Enueidogig

(1) Issued by the competent authority/ Izdato od strane nadleznog organa/ Ex860nke amd tnv appdda apyn

(2) Delete as appropriate/ Nepotrebno precrtati/ Awypdyte 6mov appolet

(3) The Official stamp and the signature must appear on all separated pages. / Zvani¢ni pecat i potpis se moraju staviti na
sve odvojene strane/ H gnionun cepayida kar vroypaen mpémnet va epeovifetar oe OAeg Tig 6eAideC.

3/3



